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บทคดัย่อ 

 
บทความนีม้ีวัตถุประสงคท์ี่จะศึกษาระดับหะดีษที่ปรากฎอยู่ในหนังสือสาบีลุ อัลมุฮตาดีนเล่มที ่1 โดย

ใช้วิธีการศึกษาเอกสาร จากการศึกษาพบว่าระดับหะดีษที่เป็นส านวนอาหรับในหนังสือ สาบีลุ อัลมุฮตาดีน
เล่มที ่1 มีทั้งหมด 212 บท จากการตัครีจญ์พบว่ามีหะดีษเศาะหี้หฺจ านวน 140 บท คิดเป็นร้อยละ 66.04  หะ
ดีษเศาะหี้หฺ ลิฆ็อยรฮิฺ มีจ านวน 5 บท คดิเป็นร้อยละ 2.36  หะดีษหะสันมีจ านวน 11 บท คิดเป็นร้อยละ 5.89  
หะดีษหะสันลิฆ็อยริฮฺ มีจ านวน 2 บท คิดเป็นร้อยละ 0.94   หะดีษเฎาะอีฟมีจ านวน 15 บท คิดเป็นร้อยละ 
7.07 หะดีษเฎาะอีฟ ญิดดันมีจ านวน 6 บท คิดเป็นร้อยละ 2.83 หะดีษเมาฎูอฺมีจ านวน 4 บท คิดเป็นร้อยละ 
1.89 และหะดีษที่ผู้วจิัยไม่สามารถก าหนดระดับได้มีจ านวน 29 บท คดิเป็นร้อยละ 13.68 
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The Takhrij of Hadith Texts in Book Sabilu al-Muhtadin (Volume 1) 
of Sheikh Muhammad ‘Arshad bin ‘Abd Allah al-Banjariy 
 

Abdurrohman Chapakiya 

Abdullah Karina  
 

Abstract 
 

The objectives of this study are to learn analyze the status of Hadīth texts which mentioned in 
the book Sabilu al-Muhtadin Volume 1 This research used documentary approach.The results of the 
research are as follow :An Arabic phrases of the Hadīth texts in the book Sabilu al-Muhtadin Volume 1 
contains  212 texts  , The research found 140 texts which is Hadīth ṣahih (authentic) represent 
percentage 66.04 per cent, found 5 which is Hadīth ṣahīh ligharihi, (ṣahīh due to external factors) 
represent percentage 2.36 per cent,  the number of Hadīth Hasan (Fair Reports ) are 11 texts 
representing 5.89 per cent , the number of Hadīth Hasan ligharihi, (Hasan due to external factors) are 2 
texts representing 0.94 per cent ,the number of Hadīth Dha‘īf (weak) are 15 texts representing 7.07 
per cent , the number of Dha‘īf jiddan (Very Weak) are 6 texts representing 2.83 per cent , the number 
of Hadīth Mawdhū‘ (the forged reports) are 4 texts representing 1.89 per cent , and the researcher 
found 29   texts which could not be mentioned its level, representing 13.68 per cent. 
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อัล-นูร 

บทน า 
หะดีษคือแหล่งที่มาของบทบัญญัติอิสลามซึ่งเป็นอันดับสองรองลงมาจากอัลกุรอานและหะดีษกับ

อัสสุนนะฮฺมีความหมายเหมือนกัน (al-Sakhāwīy, 1967 : 1/8) ดังนั้นอัสสุนนะฮฺจึงมีสองสถานะด้วยกันคือ 
สถานะที่หนึ่งเป็นการยืนยันในสิ่งที่อัลกุรอาน ส่วนสถานะที่สองในฐานะเป็นการก าหนดบทบัญญัติในสิ่งที่อัลกุ
รอานมิได้บัญญัติไว้ (al-Shāfi‘īy, 2001 : 1/35) ซึ่งพระองค์อัลลอฮฺได้ทรงบัญชาให้ผู้ศรัทธาทั้งหลายเคารพ
เช่ือฟังค าสอนของท่านนบี มุฮัมหมัด  ในสมัยของท่านเราะสูลุลลอฮฺ  บรรดาเศาะหาบะฮฺจะรับฟังหะดีษ
จากทา่นเราะสูลุลลอฮฺ  โดยตรง เศาะหาบะฮฺบางท่านจะท าการบันทึกหะดีษของท่านเราะสูลุลลอฮฺ  ไว้ 
ในสมัยนั้นไม่ได้เข้มงวดเก่ียวกับสถานภาพของผู้รายงานหะดีษ เนื่องจากพวกเขาต่างเชื่อใจซึ่งกันและกันเพียง
พวกเขาทราบว่ามาจากทา่นเราะสูลุลลอฮฺ  จรงิ อะนัส เบ็น มาลิก กล่าวว่า พวกเราไม่เคยพูดโกหกและไม่
ทราบด้วยว่าโกหกนั้นเป็นอย่างไร (Ibn ‘Adīy, 1988: 1/166)หลังจากที่ท่านเราะสูลุลลอฮฺ  สิ้นชีวิตบรรดา
เศาะหาบะฮฺ  ก็ท าการสืบทอดกันมาจนถึงสมัยท่านอุษมาน เบ็น อัฟฟาน ก็เกิดวิกฤติการณ์อันอัปยศใน
หน้าประวัติศาสตรอ์ิสลามเมื่อมีการลอบสังหารทา่นอุษมาน  เมื่อปี  ฮ.ศ.35จากเหตุการณ์นั้นท าให้บรรดา
เศาะหาบะฮฺ    เข็มงวดกวดขันในสายรายงานหะดีษ หากพวกเขาเห็นว่าผู้รายงานหะดีษเป็นผู้มีสัจจะพวก
เขาจะรับหะดีษนั้น หากไม่มีสัจจะพวกเขาก็จะปฏิเสธ ที่จะรับการรายงานของเขา ท่านมูฮัมหมัด  เบ็น  สีรีน 
กล่าวว่า “พวกเขา (บรรดาเศาะหาบะฮฺ ) ไม่เคยถามเกี่ยวกับสายรายงาน ครั้นเมื่อเกิดวิกฤติการณ์ พวก
เขาต่างกล่าวว่า จงบอกชื่อผู้สืบสายรายงานของพวกท่าน หากพวกเขาพบว่าสายรายงานนั้นม าจาก                
อะฮฺลุสสุนนะฮฺพวกเขาก็จะรับหะดีษนั้น หากพบว่าสายรายงานนั้นมาจากพวกชอบอุตริในเรื่องศาสนา พวก
เขา ก็ปฏิเสธที่จะรับหะดีษของพวกเขาเหล่านั้น” (Muslim, 1996 : 1/84) 

ดังนั้นการศึกษาวิชาการที่เกี่ยวข้องกับหะดีษถือว่ามีความส าคัญโดยเฉพาะอย่างยิ่งการ    ตัครีจญ์ใน
แวดวงวิชาการอิสลามศึกษาในประเทศไทยนั้นตัครีจญ์นีถ้อืว่าเป็นศาสตรท์ี่ต้องการการค้นควา้อย่างมาก และ
กว้างขวาง ผู้ศึกษาได้เลือกที่จะศึกษาหนังสือ สาบีลุ อัลมุฮตาดีน ซึ่งเป็นหนังสือเกี่ยวกับฟิกฮฺ อิบาดาต 
(บทบัญญัติที่เก่ียวกับการประกอบศาสนกจิ) เปน็หนังสือทรงคุณค่าที่นักวิชาการและนักศึกษามุสลิมใช้ในการ
อ้างอิงและใช้ในการเรียนการสอนตามสถาบันศึกษาปอเนาะ หรือตามมัสยิดตั้งแต่อดีตจวบปัจจุบัน  

ด้วยเหตุผลที่กล่าวมาข้างต้น ผู้ศึกษาจึงเห็นควรศึกษาสถานภาพของหะดีษที่ปรากฏในหนังสือสาบีลุ 
อัลมุฮตาดีน ของชัยคฺมุฮัมหมัดอัรซัด อัลบันจารีย์ด้วยกระบวนการตัครีจญ์ตามแนวทางที่ปราชญ์หะดีษได้
ก าหนดไว้ ซึ่งเป็นหัวข้อศึกษาที่ส าคัญมากส าหรับวิชาการอิสลาม และเท่าที่ผู้ศึกษาทราบต าราเล่มนี้ยังไม่มี
ผู้ใดท าการตัครีจญ์มาก่อน ผู้ศึกษาหวังว่าการศึกษาครั้งนี้จะอ านวยประโยชน์เป็นอย่างมากให้กับวิทยาการ
อิสลามโดยเฉพาะสังคมมุสลิมในประเทศไทย และประเทศที่อยู่ในอาเซี่ยนเป็นอย่างดี ทั้งนี้เพื่อเพิ่มคุณค่าแก่
หนังสือเล่มนีแ้ละยังเป็นประโยชน์แก่ผูท้ี่จะศึกษาหนังสือเล่มนีต้่อไป 
 
วัตถุประสงค์ของการศึกษา 

เพื่อศึกษาระดับหะดีษที่ปรากฎอยู่ในหนังสือสาบีลุ อัลมุฮตาดีน ลีลตาฟากุฮ ฟี อัมรี อัลดีนของซัยคฺ
มุฮัมหมัดอัรซัดเบ็นอับดุลลอฮฺอัลบันจารยี์เล่มที่ 1 
 
ความส าคัญและประโยชน์ของการศึกษา 
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อัล-นูร 

1.จะได้ทราบระดับของหะดีษและสามารถแยกแยะหะดีษที่ถูกน ามาอ้างอิงในหนังสือสาบีลุ อัลมุฮตา
ดีน ของชัยคฺมุฮัมหมัดอัรซัด อัลบันจารยี์เล่ม1 ว่าหะดีษบทใดเศาะหี้หฺ หะสัน เฎาะอีฟ และเมาฎูอฺ 

2.สามารถน าไปใช้เป็นคู่มือประกอบการเรียนการสอนในระดับมหาวิทยาลัย สถาบันการศึกษา และ
ส าหรับนักวชิาการมุสลิม ต่อหนังสือ สาบีลุ อัลมุฮตาดีน เล่ม 1 หรือใช้เป็นแนวทางในการตัครีจญ์ที่ปรากฏใน
หนังสืออื่นๆ ในโอกาสต่อไป 

3.สามารถเพิ่มประสบการณแ์ละความรู้ด้านศึกษาตัครีจญ์ให้กับผู้ศึกษา 
ขอบเขตของการวิจัย 

การศึกษาในคร้ังนี ้ผู้ศึกษาได้ก าหนดขอบเขตของการศึกษาคือตัครีจญ์หะดีษเฉพาะที่มีอยู่ในหนังสือ
สาบีลุ อัลมุฮตาดีน ของชัยคฺมุฮัมหมัดอัรซัด เล่ม 1 ซึ่งมีขอบเขตการศึกษาดังนี้ 

1.หะดีษที่จะศึกษาวิเคราะห์ได้แก่หะดีษที่มีอยู่ในหนังสือสาบีลุ อัลมุฮตาดีน ของชัยคฺมุฮัมหมัดอัรซัด 
อัลบันจารยี์โดยผู้ศึกษาจะตัครีจญ์เฉพาะหะดีษมัรฟูอฺ (ที่สามารถพาดพิงถงึท่านนบีมุฮัมหมัด)  صلى الله عليه وسلم  ทั้งด้าน
ค าพูด การกระท า และ การยอมรับ ซึ่งเป็นตัวบทหะดีษที่เป็นส านวนภาษาอาหรับ และมีจ านวนหะดีษที่
ต้องการตัครีจญ์ท้ังหมด 212 หะดีษ 
 
วิธกีารศึกษา 

การศึกษาเรื่อง “วิเคราะหห์นังสอืสาบลีุ อลัมฮุตาดีน ของชัยคฺ มุฮมัหมดัอัรซัด อัลบันจารยี์” เปน็
การศึกษาเชิงพรรณนา โดยเก็บรวบรวมข้อมูลจากเอกสารและกลุ่มเปา้หมาย 

1.แหล่งที่มาของข้อมูล 
แหล่งข้อมูลทีใ่ช้ในการศึกษาคน้คว้าในคร้ังนีเ้ป็นการศึกษาเอกสาร (Documentary Research) ผู้ศึกษา

ได้ศึกษาเอกสารตา่งๆที่เกีย่วข้องจากแหล่งข้อมูลดังตอ่ไปนี้ 
1.1 ข้อมลูในเว็บไซต์ตา่งๆที่เกี่ยวกับหนังสือสาบลีุ อลัมฮุตาดีน ของชัยคฺมุฮมัหมัดอัรซดั  
1.2 หนงัสอืต าราที่พูดถงึหนังสือสาบีลุ อลัมุฮตาดนี ของชัยคฺมุฮัมหมดัอัรซัด อลับันจารยี ์
1.3 หนงัสือสาบลีุ อัลมุฮตาดนี ของชัยคฺมุฮัมหมดัอัรซัด อลับันจารยี ์
2. การรวบรวมขอ้มูล 
ผู้ศึกษาจะใช้เครื่องมือในการศึกษาและการด าเนินเก็บรวบรวมข้อมูลดังนี้ 
2.1เครื่องมือที่ใชใ้นการศึกษา 
ก. แบบบันทึก ประกอบด้วย 3 ส่วนดังนี ้
ส่วนที่ 1 ใช้บันทึกชื่อหนังสือ ชื่อผู้แต่ง คร้ังที่พิมพ ์โรงพมิพ ์ปีพมิพ์ และเมอืงที่พมิพ์ 
ส่วนที่ 2 ใช้บันทึกเนือ้หาที่เก่ียวกับเนือ้เรื่อง เชน่เดียวกนักับบันทึกและเลขหน้าของหนังสือ 
ส่วนที่ 3 ใช้บันทึกการเปลีย่นแปลงข้อมลูและการแสดงความเห็นเพิม่เติม 
ข. แบบสมัภาษณ ์ใช้สอบถามในประเดน็ที่ต้องการทราบจากผูท้ี่มีขอ้มูลเก่ียวกับเรื่องนั้น 
8. คอมพิวเตอร ์ใช้สืบข้อมูลและรวบรวมข้อมลู 
2.2วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูล 
ก.ข้อมูลจากเอกสาร 
ในการศึกษาครั้งนี้  ผู้ศึกษาได้ใช้หลักเกณฑ์และแนวทางในการเก็บรวบรวมข้อมูลโดยการรวบรวม

หนังสือ และเอกสารต่างๆ ที่เกี่ยวกับหนังสือสาบีลุอัลมุฮตาดีนของชัยคฺมุฮัมหมัดอัรซัด อัลบันจารยี์ 
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ข. ข้อมูลภาคสนาม 
ในการศึกษาคร้ังนี ้ผู้ศึกษาได้ใชห้ลักเกณฑ์และแนวทางในการเก็บรวบรวมข้อมูลโดยการสังเกต การ

สัมภาษณ์โดยการพบปะสนทนากับผู้ที่เกี่ยวข้องเพื่อให้ได้ความกระจ่างในประเด็นต่างๆ ของข้อมูลเพิ่มขึน้ 
3.การจัดท ากับข้อมูล 
เมื่อเก็บรวบรวมข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับเรื่องนี ้ผู้ศึกษาได้แยกหัวข้อต่างๆ ดงัต่อไปนี้ 
3.1 ข้อมูลที่เกี่ยวกับหนังสือสาบีลุ อลัมุฮตาดีนได้แยกออกเป็นหัวข้อตา่งๆ ที่เหมาะสมและครอบคลุม

เนือ้หาที่เกี่ยวขอ้งกับหนังสือสาบีลุ อัลมุฮตาดีน 
3.2 ข้อมูลสมัภาษณ ์ได้แยกขอ้มูลเป็นหัวข้อต่างๆ ตามแบบสัมภาษณ์ 
4.การวิเคราะห์ข้อมูล 
การศึกษาเรื่องนี ้เป็นการศึกษาที่เกี่ยวข้องโดยตรงกับหนังสือ ข้อมูลต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง ผู้ศึกษาจะท า

การวิเคราะห์และสังเคราะห์ภายในและภายนอกโดยใช้หลักเกณฑ์ดังนี้ 
4.1 หลักการทางประวตัิศาสตร์ 
ผู้ศึกษาจะใช้หลักการทางประวัติศาสตร ์หมายถึง การอธิบายประวัตโิดยการยดึเอาหลักฐานที่ชัดเจน

ที่สุดและการวิพากวจิารณข์้อมูล 
4.2 หลักการตัรญีห ์
ทัศนะของนักประวัติศาสตร์ที่มีความเห็นตรงกัน หรือมีเพียงทัศนะเดียวผู้ศึกษาจะถือว่าเป็นทัศนะที่

ถูกต้อง ส่วนทัศนะนักประวัติศาสตรท์ี่มีความเห็นขัดแย้ง ผู้ศึกษาจะยึดทัศนะที่มีหลักฐานชัดเจนที่สุดมายืนยัน 
ในกรณีที่ทัศนะต่างก็มีหลักฐานมายืนยัน ผู้ศึกษาจะเลือกทัศนะที่เห็นว่ามีความเหมาะสมหรือสอดคล้องมาก
ทีสุ่ด 
 
ผลการศึกษา 

จากการศึกษาเอกสารที่เก่ียวข้องกับการตัครีจญ์ตัวบทหะดิษในหนังสือสาบลีุ อัลมุฮตาดีน เล่มที ่ 1 
ของชัยคฺมุฮัมหมดัอัรซัด อลับนัจารยี์ ได้รับผลดังนี้ 

1.หนังสอืสาบีลุ อัลมุฮตาดนี  
ในบทน าของหนังสือเล่มนี้ท่านชัยคฺมุฮัมหมัดอัรซัด  เบ็น  อับดุลลอฮฺ  อัลบันจารีย์กล่าวว่า  “และ

ข้าพเจ้าได้ตั้งชื่อหนังสือเล่มนีว้่า            อ่านว่า  สาบีลุ  อัลมุฮตาดีน  ลีลตาฟากุฮ  ฟี 
อัมร ีอัลดีน” (Muhammad al-Banjariy,n.d.:1/4) ซึ่งแปลเป็นภาษาไทยว่า  “ เส้นทางส าหรับผู้ที่ได้รับทางน าเพื่อ
ท าความเข้าใจสิ่งที่เกี่ยวกับศาสนา” ส่วนปีที่แต่งของหนังสือเล่มนี้ผู้แต่งได้  ระบุว่าเริ่มจากปีฮ .ศ   1193 
(Muhammad al Banjariy,n.d.: 3 /1 )  และปีที่เขียนเสร็จของหนังสือเล่มนี้ผู้แต่งได้ระบุว่า  เสริจสมบูรณ์เมื่อวัน
อาทิตย์  วันที่   27  เดือนรอบีอุลอาคีร  ปี  ฮ .ศ  .1195  (Muhammad al-Banjariy,n.d.:2/267)  ท่านได้ใช้ความ
พยายามในการเขยีนหนังสือเล่มนีร้วมระยะเวลาทั้งหมด  2 ปี หลังจากที่ชัยคฺมุฮัมหมัดอัรซัด  เบ็น  อับดุลลอฮฺ 
อัลบันจารีย์ได้กล่าวสรรเสริญอัลลอฮฺและให้ศอลาวัตและสาลามแก่ท่านนบี     แล้วท่านกล่าวถึงประโยชน์
ของการศึกษาวิชาฟิกฮฺ  ท่านได้กล่าวถึงความประเสริฐของการศึกษาและเผยแพร่ชี้น าความรู้ในอิสลาม 
จากนั้นท่านจึงกล่าวถงึแรงจูงในการเขยีนหนังสือ เล่มนีว้่า  “ในปีฮ.ศ  1193  สุลต่านตะฮฺมีดุลลอฮฺ เบ็น สุลต่าน  
ตัมยีดุลลอฮฺ  ซึ่งเป็นกษัตริย์ผู้ปกครองเมืองบันจาร ได้ขอให้ข้าพเจ้าเขียนหนังสือเกี่ยวกับศาสนาอิสลาม เพื่อ
แก้ปัญหาสังคม  เพราะเหตุนี้จึงท าให้เกิดจุดประกายในความคิดของข้าพเจ้าที่อ่อนแอและต่ าต้อยที่มีความรู้



วารสาร  AL-NUR บัณฑิตวทิยาลัย                                                                                      มหาวิทยาลัยฟาฏอนี 

ปีท่ี 12 ฉบับท่ี 22 (ฉ.ท่ี 1 มกราคม-มถิุนายน 2560) 6 January-June 2017 

 
อัล-นูร 

น้อยนิด แต่ทว่ายึดมั่นในอัลลอฮฺหวังว่าพระองคจ์ะชีน้ าให้ถูกต้อง ให้บา่วของพระองค์ที่ชื่อชัยคฺมุฮัมหมัดอัรซัด 
อัลบันจารีย์   ได้รวบรวมปัญหาเกี่ยวกับฟิกฮฺอีบาดะฮฺจากหนังสือฟิกฮฺที่แต่งโดยนักวิชาการรุ่นหลังๆ
ในมัษฮับอัชชาฟิอีย์หรอืที่เรยีกกันว่าซาฟีอียะห์ เช่นซัรฮุ มันฮัจ  ของชัยคฺ  อัลอิสลาม  ซาการียา  อัล-อันซอรีย์ 
และ มุฆนีย์ ของชัยคฺเคาะฎีบ  ซัรบีย์นีย์  และ  ตุฮฺฟะฮฺ  ของ  ชัยคฺอิบนุ  ฮาจารฺ  อัล-ฮัยตามีย์  และ  นีฮายะฮฺ  ของ
ชัยค ฺอัล-รอมลี และหนังสือที่เป็นบท (มาตัน) อรรถาธิบาย (ซัรฮฺ) (ฮาซยีะห์) อีกมากมาย จึงกลายเป็นวิชาฟิก
ฮฺจากบทวา่ด้วย อัฏเฏาะฮาเราะฮฺ  ) ความสะอาด (จนถงึบทสุดท้ายจากหนังสือ  คือบทที่ว่าด้วย  อัล-อัฎอีมะฮฺ 
(การบรโิภคและสิ่งที่บรโิภค) เป็นที่ยอมรับในมัษฺฮับ อัชชาฟิอีย์..” (Muhammad al-Banjariy,n.d.:1/2-3) และผู้
แต่งได้เขียนหนังสือเล่มนีเ้ป็นภาษามาลายูอินโดนีเซยีอักระยาวี ทั้งนีเ้พื่อให้หนังสือของท่านเป็นเสมือนหนังสือ
คู่มือส าหรับชาวมุสลิมที่อยู่ในแถบโลกมาลายู  ที่ศึกษาตามปอเนาะและมัสยิดในประเทศต่างๆ  เช่น  ประเทศ
อินโดนีเซยี ฟิลิปปนิส์ กัมพูชา พม่า บรูไน สิงคโปร ์มาเลเซีย  และประเทศไทยเป็นต้น  (Ahamad Zaini Shabri, 
สัมภาษณ์) 1 หนังสือนีจ้ะแบ่งเป็น 2 เล่มด้วยกันคอื เล่มที่ 1 มีทั้งหมด  250 หน้ากระดาษ A4 ผู้แต่งได้แยกเป็น  2 
บทคือ  กีตาบอัลเฎาะฮาเราะฮฺ(บทที่ว่าด้วยความสะอาด) และกีตาบอัศศอลาฮฺ(บทที่ว่าด้วยการละหมาด)(
Muhammad al Banjariy,n.d.:1)  เล่มที่ 2  มีทั้งหมด   269  หน้ากระดาษ  A4 ผู้แต่งได้แยกเป็นบททั้งหมด   7  บท
ดังต่อไปนี้คือกีตาบอัศศอลาฮฺ(บทที่ว่าด้วยการละหมาด)ต่อจากเล่มที่ 1  กีตาบอัซซากาต  (บทที่ว่าด้วยการ
จ่ายซากาต)  กีตาบอัซซียาม(บทที่ว่าด้วยการถือศิลอด) กีตาบอัลเอิ๊ยะติกาฟ  (บทที่ว่าด้วยเอี๊ยะติกาฟ)  กี
ตาบอัลฮัจญ์และอุมเราะห์(บทที่วา่ด้วยการประกอบพิธีฮัจญ์และอุมเราะห์)กตีาบอัซซอยด์และอัซซาบาอฮิ์(บท
ที่วา่ด้วยการล่าสัตว์และการเชือดสัตว์)และกตีาบอัลอัฏอีมะฮฺ(สิ่งที่บรโิภค  ) (Muhammad al Banjariy,n.d.:2) 

หนังสือเล่มนี้ได้ตีพิมพ์รวมกันจาก 2 เล่มเป็นเล่มเดียวและได้ตีพิมพ์ ที่โรงพิมพ์ มัฎบาอะฮฺ    ดารุ 
อัล-อิฮยาอฺ อัล-กุตุบ อัล-อารอบียะฮฺ "        "   โดย อีซา อัล-บาบีย์ อัล-ฮาลาบีย์ ที่
ไคโร ประเทศอียิป และพิมพ์ที่มัตบาอะฮฺ เบ็น ฮาลาบีย์ ฟาฎอนีย์ "        :   "  ประเทศไทย
และได้เข้าเล่มปกแข็งอย่างดี 

2.ชัยคฺ มุฮัมหมัดอัรซัด เบ็น อับดุลลอฮ ฺอัลบันจารยี์ 
ชัยคฺมุฮัมหมัดอัรซัดมีชื่อเต็มว่า มุฮัมหมัดอัรซัด เบ็น อับดุลลอฮฺ เบ็น อับดุรรอฮฺมาน อัลบันจารยี์ เบ็น 

สัยยิด อาบูบากัร เบ็น สัยยิดอับดุลลอฮฺ อัลอัยดรุส เบ็น สัยยิดอาบูบากัร อัสสักรอน เบ็น สัยยิด อับดุรรอฮฺ
มานอัสสากอฟ เบ็นสัยยิด มุฮัมหมัด เมาลา อัดดาวีละห์ อัลอัยดรุส (http://ms.wikipedia.org/wiki/สืบค้นเมื่อ 
5/2/2557) ส่วนมารดาของท่านคอื นางสีตีอามีนะห์ (http://ms.wikipedia.org/wiki/Sabran_Asmawi สืบคน้เมื่อ
5/2/2557) ท่านเกิดในวันพฤหัสบดี 15 ซอฟัร ปีฮ.ศ 1122 (Md.Hashim Yahaya, 2010 : 253)ที่ต าบล ลุกฆอ
บัง บันจาร เกาะบุรเนีย หรอื กาลีมาตัน อินโดนีเซยีซึ่งท่านเป็นบุตรคนแรกจากครอบครัวที่เคร่งครัดในศาสนา
อิสลาม ท่านมีภรรยา 11 ท่านมีบุตรด้วยกันทั้งหมด 30 คน (Deparmen Agama, 1992 : 27)และมีทายาทที่
เป็นปราชญ์ในสมัยต่อมามากมาย(Saifuddin Zuhri, 1979 : 403)  

เมื่อท่านชัยคฺมุฮัมหมัด อัรซัดมีอายุ 7 ปีทา่นก็ได้เข้าไปศึกษาในพระราชวังภายใต้การดูแลของกษัตริย์
บันจาร ์( Azyu Mardi Azra, 2010 : 529)และท่านก็เติบโตขึน้มาในพระราชวัง เมื่อท่านโตเป็นหนุ่มท่านก็ได้ไป
ศึกษาต่อทีน่ครมักกะฮฺได้ใชเ้วลาศึกษาอยู่ในนครมักกะห์กับอุลามาอฺผู้รู้ และนักวชิาการมุสลิมที่โด่งดังยาวนาน
ถงึ 30 ปี ซึ่งนับว่าเป็นระยะเวลาที่ยาวนานมากและสถานที่สุดท้ายที่ท่านได้ไปศึกษาหาความรู้คือนครอัลมะดี

                                                        
1 สัมภาษณเ์มื่อวันที่ 15 February 2013 เวลา 11.00 น. ณ Perpustakaan Nasional Jln. Salemba Raya, Jakarta Indonesia. 

http://ms.wikipedia.org/wiki/สืบค้นเมื่อ%205/2/2557
http://ms.wikipedia.org/wiki/สืบค้นเมื่อ%205/2/2557
http://ms.wikipedia.org/wiki/Sabran_Asmawi%20สืบค้นเมื่อ5/2/2557
http://ms.wikipedia.org/wiki/Sabran_Asmawi%20สืบค้นเมื่อ5/2/2557
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นะฮฺ อัลมุเนาวเราะฮฺ ท่านใช้เวลาในการแสวงหาความรู้อยู่ที่นั้นเป็นเวลาทั้งหมด 5 ปี (Asywadies Syukur Lc, 
2008 : 1145)และท่านก็เดินทางกลับมายังมาตุภูมิ ที่มัรตาปูรา เมืองบันจาร กาลีมาตัน อินโดนีเซียในเดือน
รอมฎอน ปีฮ.ศ 1186  ตรงกับปีค.ศ.1772  (http://images.mitrasites.com สืบค้นเมื่อ5/2/2557) ในบรรดาอุ
ละมาอ์หรอืโตะครูที่ร่วมสมัยกับชัยคฺมุฮัมหมัดอัรซัดและเป็นเพื่อนของท่านในยามที่ทา่นศึกษาอยูน่ัน้มมีากมาย
เช่น ชัยคฺอับดุซซอมัด อัลฟาลิมบานีเป็นต้น(Muh. Saperi Kadir, 1976 : 72) 

ท่านมีคณาจารย์มากมายเช่นชัยคฺอาฏออุลลอฮฺ เบ็น อะห์มัดอัลมิซริ อัลอัซฮารีย์  มักกะห์เป็นต้น
(http://rendahkanhati.wordpress.com สืบคน้เมื่อ5/2/2557) และท่านเป็นปราชญ์ที่ส าคัญของโลกมุสลิมมลายู 
ท่านเป็นปราชญ์ที่มีบทบาทอย่างมากในการเผยแพร่วิทยาการอิสลาม และเป็นผู้หนึ่ งที่วางรากฐานอิสลาม
ศึกษาในประเทศอินโดนีเซยีและภูมิภาคเอเชยีอาคเนย์  โดยเฉพาะการแต่งและการแปลต าราอิสลามเป็นภาษา
มลายูหรือที่เรียกกันว่า กตีาบญาวี (Jawi Literature) ท่านมีผลงานทางวิชาการที่โดดเด่นทั้งหมด 17 เล่มและมี
อีกมากมายที่เป็นภาษามลายูและภาษาอาหรับเกือบครอบคลุมทุกสาขาวิชา เช่น วิชาฟิกฮฺ (ศาสนบัญญัติ) 
อะกีดะฮฺ (หลักการเชื่อมั่น) ตะเศาวุฟ (จริยศาสตร์) ประวัติศาสตร์ เป็นต้น(http://images.mitrasites.com 
สืบคน้เมื่อ5/2/2557)  

ชัยคฺมุฮัมหมัดอัรชัด กลับมาเผยแพร่ความรู้เก่ียวกับศาสนาอิสลามในบ้านเกิดของท่านที่บันจาร ์ให้แก่
ปุถุชนทั่วไป จึงท าให้มีผู้คนมาศึกษากันมากมาย จนท าให้กษัตริย์เมืองบันจารก็ได้ศึกษากับท่านเหมือนกัน ซึ่ง
ไม่เป็นที่แปลกส าหรับกษัตริย์เมือง บันจารนั้น ได้ปกครองบ้านเมืองอย่างยุติธรรมและสงบสุข เพราะท่านได้
ศกึษาศาสนาอิสลามกับชัยคฺมุฮัมหมัดอัรซัด อัลบันจารีย์เมื่อวันเสาร์ วันที่ 25 เดือน สิงหาคม ค.ศ.2012 ชาว
มุสลิมจากทั่วอินโดนีเซยี มาเลเซีย และบรูไนได้มารว่มงานครบรอบ 206 ปีของชัยคฺ มุฮัมหมัดอัรซัด เบ็น อับ
ดุลลอฮฺ อัลบันจารยี์ ที่ หมู่บา้น ดาลัมปากัร อูลู มัรตาปูราตีมุร(Ahamad Zaini Shabri, สัมภาษณ์) 2 และท่าน
ได้เสียชวีิตที่เมือง บันจารใน 6 เซาวาล ปี  ฮ.ค 1227 อายุของท่านคือ105 ปี สุสานของท่านอยู่ที่เมืองบันจาร
( Azyu Mardi Azra, 2010 : 214) 

3.การตัครจีญ์ 
การตัครีจญ์หะดีษ หมายถงึ การช้ีแจงที่มาของหะดีษวา่มีผู้ใดบ้างในหมู่นักปราชญ์หะดีษที่ได้บันทึกไว้

ในต าราหะดีษของตน  สืบสายรายงานอื่นของหะดีษ  ตลอดจนการศึกษาประวัติผู้รายงานหะดีษ  และการ
วินิจฉัยเพื่อก าหนดสถานะหรือระดับของหะดีษนั้นๆ  

การตัครีจญ์หะดีษเป็นศาสตร์แขนงหนึ่งที่มีความส าคัญเป็นอย่างมาก  เพราะการตัครีจญ์จะท าให้ผู้
ศึกษารูถ้งึตัวบทที่ถูกต้องของหะดีษนบี   เนื่องจากหะดีษที่ปรากฏตามหนังสือต่างๆนั้นมีจ านวนมากซึ่งมีทั้ง
หะดีษเศาะหี้หฺ    ) ถูกต้อง  (หะดีษเฎาะอีฟ    ) อ่อนแอ  (บางก็หะดีษเป็นหะดีษเมาฎูอฺ    ) ถูกอุปโลกน์ขึ้นมา  (ซึ่งไม่
สามารถน ามาเป็นหลักฐานเพื่อยึดถือหรือปฏิบัติได้  ฉะนั้นผู้ที่จะศึกษาความรู้เกี่ยวกับอิสลามอย่างลึกซึ้งนั้น
จ าเป็นอย่างยิ่งที่เขาจะต้องรู้ถึงวิธีการตัครีจญ์เพื่อจะได้แยกแยะระหว่างหะดีษที่ถูกต้องกับหะดีษที่เฎาะอีฟ  
หรือเมาฎูอฺอ์  เพื่อจะได้ไม่น าหะดีษที่ถูกปลอมแปลงขึ้นมาอ้างอิงโดยรู้เท่าไม่ถึงการ  ซึ่งจะส่งผลเสียในหลาย
ด้านตามมาภายหลัง 

                                                        
2 สัมภาษณเ์มื่อวันที่ 15 February 2013 เวลา 11.00 น. ณ Perpustakaan Nasional Jln. Salemba Raya, Jakarta Indonesia. 

http://images.mitrasites.com/
http://rendahkanhati.wordpress.com/
http://images.mitrasites.com/
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อัล-นูร 

วิธีการตัครีจญ์นั้นมีหลายวิธี ส่วนวิธีที่นิยมมี 4 วิธีคือ 1.) ตัครีจญ์หะดีษโดยพิจารณาจากสาย
รายงาน 2. ) ตัครีจญ์หะดีษโดยพิจารณาจากส านวนหรือค าส าคัญ 3.) ตัครีจญ์หะดีษโดยพิจารณาจากเนื้อ
เรื่องและความหมายของหะดีษ 4.) ตัครีจญ์หะดีษโดยพิจารณาจากสภาพทั่วไปทั้งสายรายงานและส านวน 

ผลจากการศึกษา เรื่อง ตัครีจญ์หะดีษที่ปรากฏในหนังสือสาบีลุ อัลมุฮตาดีนเล่มที่ 1 มีดังนี ้ 
จ านวนหะดีษที่เป็นส านวนภาษาอาหรับมีทัง้หมด 212 บท จ านวนหะดีษที่ซ้ ากัน 30 บท ระดับของหะ

ดีษสามารถจ าแนกได้ดังนี ้หะดีษเศาะหี้หฺมีจ านวน 140 บท คดิเป็นร้อยละ 66.04  หะดีษเศาะหี้หฺ ลิฆ็อยริฮฺ มี
จ านวน 5 บท คิดเป็นร้อยละ 2.36  หะดีษหะสันมีจ านวน 11 บท คิดเป็นร้อยละ 5.89  หะดีษหะสันลิฆ็อยริฮฺ 
มีจ านวน 2 บท คดิเป็นร้อยละ 0.94   หะดีษเฎาะอีฟมีจ านวน 15 บท คดิเป็นร้อยละ 7.07 หะดีษเฎาะอีฟ ญิด
ดันมีจ านวน 6 บท คดิเป็นร้อยละ 2.83 หะดีษเมาฎูอฺมีจ านวน 4 บท คดิเป็นร้อยละ 1.87 และหะดีษที่ผู้วจิัยไม่
สามารถก าหนดระดับมีจ านวน 29 บท คดิเป็นร้อยละ 13.68   
 

ตารางสรุประดับของหะดีษที่ปรากฏในหนังสือสาบีลุ อัลมุฮตาดีน เล่มที่ 1 
 

ระดับของหะดีษ 
จ านวน 

(Frequency) รอ้ยละ (Percent) 
เศาะหีห้ ฺ 140 66.04 
เศาะหีหฺ้ ลิฆ็อยรฮิฺ 5 2.36 
หะสนั 11 5.89 
หะสนั ลิฆ็อยรฮิฺ 2 0.94 
เฎาะอีฟ 15 7.07 
เฎาะอีฟ ญิดดัน 6 2.83 
เมาฎูอ ฺ 4 1.87 
ไม่สามารถก าหนด 29 13.68 

รวม 212 100.00 
 
สรุปและข้อเสนอแนะ 

1.สรุปผลการศึกษา 
ชัยคฺมุฮัมหมดัอัรซัดมีชื่อเต็มวา่ มุฮมัหมดัอัรซัด เบน็ อับดุลลอฮฺ เบน็ อับดุรรอฮฺมาน อลับันจารยี์ เบ็น 

สัยยดิ อาบูบากัร เบน็ สยัยดิอับดลุลอฮฺ อลัอยัดรุส เบน็ สยัยดิอาบูบากัร อัสสักรอน เบ็น สัยยิดอับดุรรอฮฺ
มาน  อัสสากอฟ เบ็น สัยยดิ มฮุัมหมัด เมาลา อดัดาวีละห์ อัลอัยดรุส ส่วนมารดาของท่านคอื นางสีตีอามี
นะห ์ทา่นเกิดในวันพฤหสับดี  15 ซอฟัร ปีฮ.ศ  1122  ทีต่ าบล ลุกฆอบงั บันจาร กาลมีาตนั อินโดนีเซยีซึ่งท่าน
เป็นบุตรคนแรกจากครอบครัวที่เคร่งครัดในศาสนาอสิลาม ท่านมภีรรยา 11 ท่านมีบุตรดว้ยกันทั้งหมด 30 คน 
และมีทายาทที่เปน็ปราชญใ์นสมัยต่อมามากมาย ทา่นศึกษาอยูใ่นนครมักกะห์กับอลุามาอฺผู้รู้  30 ป ี ที่นครอลั
มะดนีะฮ ฺอัลมุเนาวเราะฮฺ  5 ท่านแต่งและแปลต าราอิสลามเป็นภาษามลายหูรือที่เรียกกันว่า กตีาบญาว ี(Jawi 
Literature) ท่านมีผลงานทางวชิาการที่โดดเด่นทั้งหมด 17 เล่มและมอีีกมากมายที่เป็นภาษามลายูและภาษา
อาหรับเกือบครอบคลุมทุกสาขาวิชา เช่น วิชาฟิกฮฺ (ศาสนบญัญัติ) อะกดีะฮฺ( หลักการเชือ่มั่น) ตะเศาวุฟ (จรยิ
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อัล-นูร 

ศาสตร์)   ประวตัิศาสตร ์เป็นต้นท่านได้เสียชวีิตที่เมอืง บนัจารในวันที ่6 เซาวาล ป ี ฮ.ค  122 7  อายุของทา่น
คือ105 ป ีสุสานของท่านอยู่ทีเ่มืองบันจาร 

เนือ้หาหลักของหนังสือเล่มนีค้อืเกี่ยวกับบทบัญญัติด้านการภักดีต่ออัลลอฮฺ หรือ ฟิกฮุลอีบาด๊าตตาม
แนวทางมัษฺฮับอิมามซาฟีอีย์เช่น เกี่ยวกับการท าความสะอาด  การละหมาด การจ่ายซากาต การถือศิลอด
การเอี๊ยะติกาฟ การประกอบพิธีฮัจญ์ อุมเราะห์ การล่าสัตว์ การเชือดสัตว์และการบรโิภคและสิ่งที่บริโภคเป็น
ต้น ซึ่งผู้แต่งได้เขียนหนังสือเล่มนีเ้ป็นภาษามาลายูอินโดนีเซยีอักระยาวี ทั้งนีเ้พื่อให้หนังสือของท่านเป็นเสมือน
หนังสือคู่มือส าหรับชาวมุสลิมที่อยู่ในแถบโลกมาลายู ที่ศึกษาตามปอเนาะและมัสยิดในประเทศต่างๆ เช่น 
ประเทศอินโดนีเซีย ฟิลิปปินส์ กัมพูชา พม่า บรูไน สิงคโปร์ มาเลเซีย และประเทศไทยเป็นต้น หนังสือนี้จะ
รวมทั้ง 2 เล่มเป็นเล่มเดียวมีจ านวนหน้า 519 หน้า  

จ านวนหะดีษที่เป็นส านวนภาษาอาหรับเฉพาะเล่ม 1 มีทั้งหมด 212 บท จ านวนหะดีษที่ซ้ ากัน 30 บท 
ระดับของหะดีษสามารถจ าแนกได้ดังนี ้หะดีษเศาะหี้หฺมีจ านวน 140 บท คิดเป็นร้อยละ 66.04 หะดีษเศาะหี้หฺ 
ลิฆ็อยริฮฺ มีจ านวน 5 บท คิดเป็นร้อยละ 2.36  หะดีษหะสันมีจ านวน 11 บท คิดเป็นร้อยละ 5.89  หะดีษหะ
สันลิฆ็อยรฮิฺ มีจ านวน 2 บท คดิเป็นร้อยละ 0.94   หะดีษเฎาะอีฟมีจ านวน 15 บท คดิเป็นร้อยละ 7.07 หะดีษ
เฎาะอีฟ ญิดดันมีจ านวน 6 บท คดิเป็นร้อยละ 2.83 หะดีษเมาฎูอฺมีจ านวน 4 บท คดิเป็นร้อยละ 1.87 และหะ
ดีษที่ผู้วจิัยไม่สามารถก าหนดระดับมีจ านวน 29 บท คดิเป็นร้อยละ 13.68 

 
2.ข้อเสนอแนะ 
จากการศึกษาเรื่อง ตัครีจญ์หะดีษที่ปรากฏในหนังสือสาบีลุ อัลมุฮตาดีนเล่มที่ 1 ของชัยคฺ   มุฮัม

หมัดอัรซัด อัลบันจารยี์ ผู้ศึกษามีขอ้เสนอแนะดังนี้ 
1.ควรศึกษาเรื่อง ตัครีจญ์หะดีษที่ปรากฏในหนังสือสาบีลุ อัลมุฮตาดีนโดยท าการตัครีจญ์  หะดีษที่ถูก

ถอดความเป็นภาษามลายู 
2.ควรท าการตัครีจญ์หะดีษที่ปรากฏในหนังสือเล่มอื่นๆของชัยคฺมุฮัมหมัดอัรชัด  อัลบันจารีย์ และ

ปราชญม์ลายูมุสลิมท่านอื่นๆ 
3.ควรมีการตรวจทาน ปรับปรุงแก้ไขข้อบกพร่อง และอธิบายขยายความเนื้อหาในหนังสือต่างๆของ

ชัยคฺมุฮัมหมัดอัรชัด อัลบันจารยี์ และปราชญม์ลายูมุสลิมท่านอื่นๆ 
4.ควรมีการรวบรวมเนื้อหาหนังสือต่างๆของชัยคฺมุฮัมหมัดอัรชัด  อัลบันจารีย์ ในรูปแบบซีดีรอมเพื่อ

ความสะดวกต่อการค้นควา้ 
สถาบันการศึกษาควรรวบรวมผลงานด้านวิชาการ ทั้งที่ถูกตีพิมพ์และยังไม่ถูกตีพิมพ์ของชัยคฺมุฮัม

หมัดอัรชัด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลบันจารยี์ ตลอดจนปราชญท์่านอื่นๆเก็บไว้ในห้องสมุดหรือพิพธิภัณฑ์ 
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